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See the notice on TED website

381469-2026 - Gara
Germania – Gas naturale – Lieferung von Erdgas an die Abnahmestellen der Stadt Lahr
OJ S 105/2026 03/06/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Forniture

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Stadt Lahr
E-mail: ausschreibung@lahr.de
Forma giuridica del committente: Autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Lieferung von Erdgas an die Abnahmestellen der Stadt Lahr
Descrizione: Lieferung von Erdgas an die Abnahmestellen der Stadt Lahr sowie dem 
Pflegeheim Spital und dem Bau- und Gartenbetrieb Lahr mit einem Gesamtenergiebedarf von 
ca. 9.0000 Mwh/a pro Lieferjahr für ca. 61 Abnahmestellen. Es ist eine tägliche Beschaffung 
für die RLM- und SLP-Anlagen vorgesehen. Die Regelenergie übernimmt die Lieferantin. Die 
Leistungen werden für die Jahre 2027 bis 2029 ausgeschrieben, mit einmaliger 
Verlängerungsoption um ein Jahr bis maximal zum 01.01.2030, 06:00 Uhr
Identificativo della procedura: 18d28bc6-684e-4cbf-81b2-c8743e770041
Identificativo interno: 203/2026
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 09123000 Gas naturale

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Lahr/Schwarzwald
Codice postale: 77933
Suddivisione del paese (NUTS): Ortenaukreis (DE134)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Gemäß § 123, 124 GWB, § 57, 42 Abs. 1 VgV

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/381469-2026
mailto:ausschreibung@lahr.de
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5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Lieferung von Erdgas an die Abnahmestellen der Stadt Lahr
Descrizione: Lieferung von Erdgas an die Abnahmestellen der Stadt Lahr sowie dem 
Pflegeheim Spital und dem Bau- und Gartenbetrieb Lahr mit einem Gesamtenergiebedarf von 
ca. 9.0000 Mwh/a pro Lieferjahr für ca. 61 Abnahmestellen. Es ist eine tägliche Beschaffung 
für die RLM- und SLP-Anlagen vorgesehen. Die Regelenergie übernimmt die Lieferantin. Die 
Leistungen werden für die Jahre 2027 bis 2029 ausgeschrieben, mit einmaliger 
Verlängerungsoption um ein Jahr bis maximal zum 01.01.2030, 06:00 Uhr
Identificativo interno: 56f50b09-5dcb-4585-9420-500244eca4ef

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 09123000 Gas naturale
Opzioni: 
Descrizione delle opzioni: Die Laufzeit verlängert sich einmal um ein Jahr, wenn der Vertrag 
nicht von einem der beiden Vertragspartner mit einer Frist von 12 Monaten zum 31. Dezember 
vor Vertragsablauf gekündigt wird. Der Vertrag endet ohne Kündigung spätestens am Gastag 
31. Dezember 2030 (Gastag 01.01.2031; 06:00 Uhr).

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Lahr/Schwarzwald
Codice postale: 77933
Suddivisione del paese (NUTS): Ortenaukreis (DE134)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/01/2027
Data di fine durata: 01/01/2030

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 1

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Fatturato annuo generale
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung über den Gesamtumsatz des Unternehmens 
sowie den Umsatz bezüglich der besonderen Leistungsart (Erdgas), die Gegenstand der 
Vergabe ist, jeweils bezogen auf die letzten drei Geschäftsjahre (2023-2025), Leistungsblatt C.
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1) Mindestkriterium: Der Umsatz muss mindestens so hoch sein, wie der doppelte geschätzte 
Jahresauftragswert (JAW) brutto. Der entsprechende Nachweis ist über mindestens: 2,1 Mio. €
/a.

Criterio: Referenze su forniture specifiche
Descrizione del criterio di selezione: Aktuelle Referenzliste Erdgas mit mindestens einer 
gleichwertigen Referenz über die Belieferung von energiewirtschaftlich ähnlichen 
Abnahmestellen mit Erdgas; Leistungsblatt C.2) Mindestkriterium: Es ist mindestens eine 
gleichwertige Referenz über die Belieferung von energiewirtschaftlich ähnlichen 
Abnahmestellen mit Erdgas anzugeben. Mindestens: Dies gilt für die Anzahl von 
Abnahmestellen (30) und die gelieferte Menge (4,7 Mio. kWh/a). Beide Kriterien können in 
einer Referenz oder in zwei getrennten Referenzen erfüllt werden. Für eines der Jahre 2023, 
2024 und 2025 sind die o. g. Referenzen nachzuweisen

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Unterschriebene Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit, 
Formblatt B.): Ich/Wir erkläre(n), dass ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares 
gesetzliches Verfahren weder beantragt noch eröffnet wurde, noch ein Antrag mangels Masse 
abgelehnt wurde und sich mein/unser Unternehmen nicht in Liquidation befindet. Mir/Uns ist 
bekannt, dass ein Unternehmen von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren wegen 
Unzuverlässigkeit ausgeschlossen werden muss, wenn der Auftraggeber Kenntnis davon hat, 
dass eine Person, deren Verhalten dem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt 
ist wegen: a) § 129 des Strafgesetzbuches (Bildung krimineller Vereinigungen), § 129a des 
Strafgesetzbuches (Bildung terroristischer Vereinigungen), § 129b des Strafgesetzbuches 
(kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland), b) § 261 des Strafgesetzbuches 
(Geldwäsche, Verschleierung unrechtmäßig erlangter Vermögenswerte), c) § 263 des 
Strafgesetzbuches (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen 
Gemeinschaften oder gegen Haushalte richtet, die von den Europäischen Gemeinschaften 
oder in deren Auftrag verwaltet werden, d) § 264 des Strafgesetzbuches (Subventionsbetrug), 
soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Gemeinschaften oder gegen 
Haushalte richtet, die von den Europäischen Gemeinschaften oder in deren Auftrag verwaltet 
werden, e) § 334 des Strafgesetzbuches (Bestechung), auch in Verbindung mit Artikel 2 des 
EU-Bestechungsgesetzes, Artikel 2 § 1 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler 
Bestechung, Artikel 7 Abs. 2 Nr. 10 des Vierten Strafrechtsänderungsgesetzes und § 2 des 
Gesetzes über das Ruhen der Verfolgungsverjährung und die Gleichstellung der Richter und 
Bediensteten des Internationalen Strafgerichtshofes, f) Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur 
Bekämpfung internationaler Bestechung (Bestechung ausländischer Abgeordneter im 
Zusammenhang mit internationalem Geschäftsverkehr) oder g) § 370 Abgabenordnung, auch 
in Verbindung mit § 12 des Gesetzes zur Durchführung der gemeinsamen 
Marktorganisationen und der Direktzahlungen (MOG), soweit sich die Straftat gegen den 
Haushalt der Europäischen Gemeinschaften oder gegen Haushalte richtet, die von den 
Europäischen Gemeinschaften oder in deren Auftrag verwaltet werden. Einem Verstoß gegen 
diese Vorschriften gleichgesetzt sind Verstöße gegen entsprechende Strafnormen anderer 
Staaten. Ein Verhalten einer rechtskräftig verurteilten Person ist einem Unternehmen 
zuzurechnen, wenn sie für dieses Unternehmen bei der Führung der Geschäfte selbst 
verantwortlich gehandelt hat oder ein Aufsichts- oder Organisationsverschulden gemäß § 130 
des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten (OWiG) einer Person im Hinblick auf das Verhalten 
einer anderen für das Unternehmen handelnden, rechtskräftig verurteilten Person vorliegt. Ich
/Wir erklären hiermit, dass keine zuvor genannten Verfehlungen vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme am Vergabeverfahren rechtfertigen könnten. Ich/Wir erkläre(n), 
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dass ich/wir meiner/unserer Verpflichtung zur Zahlung von Steuern und Abgaben sowie der 
Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung ordnungsgemäß erfüllt habe(n). Ich/Wir erkläre
(n), dass ich/wir im Vergabeverfahren keine vorsätzlich unzutreffenden Erklärungen in Bezug 
auf die Eignung abgegeben habe(n). Ich/Wir verpflichte(n) mich/uns, die vorstehenden 
Erklärungen auch von Nachunternehmern zu fordern und vor Vertragsschluss vorzulegen.

Criterio: Autorizzazione o appartenenza a una particolare organizzazione necessaria per 
contratti di servizio
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung Versorgerstatus nach dem § 5 des 
EnWG, Formblatt D.) Unternehmen muss Versorger nach dem § 5 Energiewirtschaftsgesetz 
sein.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: BMWSB Eigenerklärung Russland; Formblatt F.) Der/Die 
Bieter/Bewerber/Mitglieder der Bewerber- bzw. Bietergemeinschaft gibt/geben die 
nachfolgende Erklärung verbindlich, ggf. zugleich auch in Vertretung für die lt. Teilnahmeantrag
/Angebot Vertretenen, ab: 1. Der / die Bewerber / Bieter gehört / gehören nicht zu den in 
Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der 
Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 über restriktive Maßnahmen 
angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, genannten 
Personen oder Unternehmen, die einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen, 
a) durch die russische Staatsangehörigkeit des Bewerbers/Bieters oder die Niederlassung des 
Bewerbers/Bieters in Russland, b) durch die Beteiligung einer natürlichen Person oder eines 
Unternehmens, auf die eines der Kriterien nach Buchstabe a zutrifft, am Bewerber/Bieter über 
das Halten von Anteilen im Umfang von mehr als 50%, c) durch das Handeln der Bewerber
/Bieter im Namen oder auf Anweisung von Personen oder Unternehmen, auf die die Kriterien 
der Buchstaben a und/oder b zutrifft. 2. Die am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten 
oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des 
Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr 
als 10 % des Auftragswerts entfällt, gehören ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift 
genannten Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift. 3. Es wird 
bestätigt und sichergestellt, dass auch während der Vertragslaufzeit keine als 
Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang 
mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten 
Unternehmen eingesetzt werden, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Bonitätsnachweis nicht älter als 6 Monate; die Bonität 
muss besser sein als die Kennzahl "300 " (Bonitätsindex muss „kleiner“ 300 sein, d. h. 
mindestens eine „mittlere Bonität“). Hierfür gibt es kein Formular. Die Erklärung 
(Bonitätsnachweis) muss durch den Bieter beigestellt werden und darf nicht älter als 6 Monate 
sein; Formblatt G.)

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Preis
Descrizione: Preis
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100
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5.1.11.
 
Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 24/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/6cc8d068-e36c-48c8-acf5-89982465c894

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/6cc8d068-e36c-48c8-acf5-89982465c894
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 02/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 15 Giorni
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Gemäß § 56 Abs. 2 VgV, § 51 Abs. 2 SektVO. Mögliche Hinweise 
des Auftraggebers in den Vergabeunterlagen sind zu beachten.
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 02/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Informazioni supplementari: Gemäß § 55 Abs. 2 Satz 2 VgV sind Bieter zur Angebotsöffnung 
nicht zugelassen.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer Baden-Württemberg beim 
Regierungspräsidium Karlsruhe
Informazioni sui termini per il riesame: Hinweis zur Geltendmachung von 
Vergaberechtsverstößen vor der Vergabekammer: Das Serviceportal der Vergabekammer 
Baden-Württemberg (https://www.servicebw.de/web/guest/leistung/-/sbw

 gibt wichtige /Nachpruefungsverfahren+vor+der+Vergabekammer+beantragen392leistung)
Hinweise die zu beachten sind für die Beantragung eines Vergabe Nachprüfungsverfahren, 

https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/6cc8d068-e36c-48c8-acf5-89982465c894
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/6cc8d068-e36c-48c8-acf5-89982465c894
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/6cc8d068-e36c-48c8-acf5-89982465c894
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/6cc8d068-e36c-48c8-acf5-89982465c894
https://www.servicebw.de/web/guest/leistung/-/sbw/Nachpruefungsverfahren+vor+der+Vergabekammer+beantragen392leistung
https://www.servicebw.de/web/guest/leistung/-/sbw/Nachpruefungsverfahren+vor+der+Vergabekammer+beantragen392leistung
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insbesondere auch zu Form und Fristen für Rechtsbehelfe. Die Stadt Lahr weist darauf hin, 
dass ein Nachprüfungsantrag nach § 160 Absatz 3 GWB (Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen) unzulässig ist, soweit 1.der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergaberechtsvorschriften vor Einreichendes 
Nachprüfungsantrages erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist 
von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt. 2.Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber der Stadt Lahr gerügt werden, 3.
Verstöße gegen Vergaberechtsvorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, 
nicht spätestens mit Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe 
oder zur Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4.mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind. Weiter Einzelheiten können § 160 GWB entnommen werden. (https://www.
gesetze-im-internet.de/gwb/index.html)
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Vergabestelle der Stadt Lahr - Amt für Geoinformation und Liegenschaften
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Stadt Lahr
Numero di registrazione: 3bf6f59c-46a8-4c68-bc54-df76837b900e
Indirizzo postale: Rathausplatz 7
Località: Lahr
Codice postale: 77933
Suddivisione del paese (NUTS): Ortenaukreis (DE134)
Paese: Germania
E-mail: ausschreibung@lahr.de
Telefono: +49 78219100618
Indirizzo internet: https://www.lahr.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Numero di registrazione: 187a40bf-da0c-4322-8c7f-4eb016b94558
Indirizzo postale: Kapellenstraße 17
Località: Karlsruhe
Codice postale: 76137
Suddivisione del paese (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefono: +49 7219268730
Indirizzo internet: https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/Abt1/Ref15/Seiten/default.aspx
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/index.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/index.html
mailto:ausschreibung@lahr.de
https://www.lahr.de
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/Abt1/Ref15/Seiten/default.aspx
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8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Vergabestelle der Stadt Lahr - Amt für Geoinformation und Liegenschaften
Numero di registrazione: dcf81d80-cab1-4a45-a628-df0ea9367f35
Servizio: Liegenschaften und Verwaltungsservice
Indirizzo postale: Rathausplatz 7
Località: Lahr
Codice postale: 77933
Suddivisione del paese (NUTS): Ortenaukreis (DE134)
Paese: Germania
Referente: Liegenschaften und Verwaltungsservice
E-mail: ausschreibung@lahr.de
Telefono: +49 78219100663
Indirizzo internet: https://www.lahr.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto

8.1.  ORG-0004
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 094a4e09-bad1-422c-9bce-6ff34c985051  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 01/06/2026 15:25:36 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 381469-2026
Numero dell'edizione della GU S: 105/2026
Data di pubblicazione: 03/06/2026

mailto:ausschreibung@lahr.de
https://www.lahr.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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